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A 9-lk hadsereg 10.000 oláht, Wml «*£3a hadikAUsSnrtH
az Olt folyásáról Szívd or^des csoportig 10 
zászléaijat, agy lAvasszázadot ejtett fog* 
ság^a és hat üteget zsákmányolt.

¥ ezérkarank jelentése
Budapest, dec. 8. (A mínisaterel- 

«ÖkSég sajtóosztályjának távirata.)

Keleti hadszíntér.
Mackfensen vezértábornagy; hadcso

portja: A románok jüldÖizése a BÚkhresI— 
PlOesti vonalon túl gyorsan halad1 előre. 
A predcuíli és az ösáncz-szoros felől hát
ráló ellenség! visszavonulási útját már aa 
osztrák-magyar és hémiet csapatok' el
zárták és legnagyobb részben fogságunk
ba estek.

A 9-ik hadsereg tegnap mintegy tíz
ezer embert fogott el1. Az Olt folytánál 
Szívó ezredes csoportja a Nylugat-Romi
ntában elvágott román erőket ismét meg
támadta és megacfásra klény^zeiTtette. 10 
zászlóalj, egy íövéisz-század és hat üteg 
tette le a fegyvert. Összesen 8000 ember 
és 25 ágyiu keríüilt a kezünkre.

(A „Kolozsvári Hírlap“ tudósítójának távirati jelentései)

A bolgár vezérkar 
hivfrótos jelentése

Budapest, dec. 8. (A »Kolozsvári 
Hírlap« távirati jelentése.) Szófiából je
lentik: (Hivatalos.) Macedón-front: Az 
ellenséges támadások1 véresen öíssteeom- 
lottak.

Román front: Dobrudzsában az el
lenség elsáncolja magát. A szövetséges 
csapatok Bukarestet, Ploesti t megszállva, 
folytatják keletre a menekülő ellenség1 ul- 
dözcsét.

Jassy vidékét bonrtázzik
Budapest, dec. 8. (A »Kolozsvári 

Hírlap« távirati jelentése.) A lyoni Pro- 
gres jelenti odesszai híradás alapján: AZ 
ellenséges repülők Jassy vidékét és a 
Moldáviáit, egész az orosz határig, bom
bázzák. Főleg! a fontosabb helységeket.

Raioszlaw a gyözdemrii
Budapest, dec. 8. (A »Kolozsvári 

Hírlap« távirati jelentése.) Szófiából je
lentik: Bukarest elfoglalása alkalmából 
a szófiai diákok1 tüntető körmenetben vo
nultak a miniszterelnöki palota elé. Ra- 
tfoszlavov miniszterelnök' itt nagy ‘beszé
det intézteit hozzájuk és többi közt eze
ket mondta:

József főhercegi vezér ezredls arcVő- 
nala: A Trotus-völgyben és a Tudóvá 
területén az ellenség erős támaid.ásaít yé~ 
résén visszavertük.

Lipót bajor herceg vezértábornagy 
arcvonala: A cs. és hír. csapatokhál n#m 
történt sammi.

Ólaiig hadró«^.
Tegnap koréin reggel a'Karszt-sZaka- 

szon az ellenség: erős tüzérségi tüzet indí
tott, amely, Kostanjevica környéké allén 
a Hegtoagyobb hevességre foikbzódbtt, He 
délben, amikor az idő kedvezőtlenre for
dult, ismét alábbhagyott.

Délkeleti hróróitép,
A Wojusánál erős ellenséges ÍÜtoír- 

ségi tűz.
BöFER altábornagy, 

a vezérkari főnök helyette*?.

— Románja összeomlása, amit ina 
ünnepiünk, megkoronázza Románia 1913. 
évi gaztettének megtorlását. Mindén arc- 
vonalon való győzelmiünk bizonyítja, hogy 
az Ügyi, melyért a központi hatalmak1 ha
dat viselnek' és amelyért mi is harcolunk, 
igazságos ügly. Nemsokára hasonlói mó- 
don fogjunk ünnepelni égy} másik győzel
met is déli vonalunkon.

MeíAódltottnk a romái olajterűi 
vidékér laiyréMít

Budapest, dec. 8. (A »Kolozsvári 
Hírlap« távirati jelentése.) Szófiából je
lentik: Rendkívüli fontos a központi ha
talmakra nézve a román petroleumterület 
meghódiiása, amelynek1 legternnmenyebb 
részié Campina körül van. Rontania nyers- 
olajtérmésének legnagyobb része: évi 2 
millió; tonna má(r a mi tulajdonunk. Ploes- 
ti elfoglalásával frontunk az oláhországi 
síkságion 700 kilométerről 100 kilométer
re rövidült.

Tengersl&itlftrók támadása 
Finch»! allén

Budapest,, dec. 8. (A »Kolozsvári 
Hírlap« távirati jelentése.) Lisszabonból 
jelentik: Német tengeralattjárók1 uj táma
dást intézték Fínchal ellen. 34 portugál 
tengerész meghalt.

Budapest, dec, 8. (A »Kolozsvári 
Hírlapi távirati jelentése.) József főher- 
0*0 a következő kijelentést tette:

— A háború elérte tetőpontját. Meg- 
tagathatatlanul, győzelmesen állunk el
lenségeinkkel szemben. ’Mindenkinfifé 
teljesítenie kell kötelességét most, ami- 
kor előnyomulásunk biztosítja, a dicső
séges békét. Aki teheti, jegyezzen az 
Ötödik hadikölcsönre, mert ez a'bizal
mának; ntaényjkedésének tanujele.

A görAg Wtalái4©s&k k^r* 
osztályéinak m^®ösltása

Budapest, dec. 8. (A »Kolozsvári 
Hírlap« távirati jelentése.) A »Petit Pá
risién« jelenti athéni híradás alapján: A 
tartalékosok több korosztályát mozigió- 
Bitották. A király maga állott a hadsereg 
élére. Az ántánt Pireusban lefoglalta pa 
Összes hajókat az esetleges menékíülésra 
konzuljainak és alattvalóinak.

Ax Attest követet «iBSzakltetták 
s lórié tormiíiyíl sx érteiteket

Budapest, dec. 8. ’(A »Kolozsvári 
Hírlap« távirati jelentése,) A »Times« je« 
fenti Pireuszból: Athénben ismét meg« 
nyitották az üzleteket. Az ahtánt-államoM 
polgárai a Pireuszban horgonylzói hajóra 
szállottak. Görögországnak' és a szövet« 
séges államoknak egymással való össze
köttetése megszakítót ínak' tekinthető. — 
A ^Petit Párisién« jelenti: AZ ántánt-klöí- 
vetek megszakítottak a, görög kormiápy- 
nyal minden érintkezést. A görögök Lap 
risszában csapatokat vonnak össZJé. A klb 
rály mag'a állott a hadserege élére.

A zilizt «láb lifteres |íir«sx8rin 
meisWt BwjjiFeiteil

Budapest,, dec. 8. (A .»Kolozsvári 
Hírlap« távirati jelentése.) Szójából je
lentik: Bukarest Várának 18 erődje a 
térközi ütegekkel egyetemben tökélete
sen sértetlenül került a győzők kézébe, 
A páncélos kazamaták telve lőszerrel^ 
petróleummal, élelmiszerrel és rengeteg 
drótsövénnyel. Minden a fejvesztett, pá
nikszerű menekülési képét mutatja. Teli 
vasúti Kocsik állanak1 össze-vissZa a sí
nekén és az erődöket összekötő klórvas« 
utakon rengeteg vaggont talál tünk1 egé
szen, vagly félig megrakodva. A kelet 
felé Vezető országutakon eldobált felsze
relési tárgyak hevernek. A menekülíl 
hadsereg állapota — az ideérkező jelen« 
tések szerint — olyan volt, amilyennek 
nem találjuk1 párját aZ egész háborúban. 

। Ahol lovasságunk az első rést ütötte az 
i Erődgyürün, a Vilmos császár nevét yi- 
■ »elő 12-ik bolgár gyalogezred vonult he 
। M kéjétéi vitt Mackensen tábornagy
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a Márobbh, A bukarestiek küldötteiig» tó* 
élé. A romján hadisereg*, kétségbe ese tt Sb 
lapotáből arra lehet következtetni, hOgR 
nagyon kétséges;, Vájjon képesek testi* 
nek-c megállani a Buzeu folyóhil, mint 
az első természetes védővonölríál.

Az nj angol aislszttrelBök
Budapest, dec. 8. '(A »Kolozsvári 

Hírlap« távirati jelentése.) Londonból je
lentik: Hivatalosan közlik: A király ki
hallgatáson fogadta Lloy|d ‘Geo rget, aki 
az audiencia folyamjain elvállalta A kör- 
mány|alakitást. Valószínül, hogy Lloyd 
Georgtenak sikerül megalakítania a kabi
netjét. — A Reuter-ügynökség jelenti: 
Valószínű, hogy Lloyd George kabinetjét 
az elsóház elegendő módon fogj* tjm#- 
gatnl.

A menekültek hazautazásé
ÖtTesezer eaöar vas «ár otthia

KoloWsVár^ dec. *.
(Saját tudósítónktól.) A kolozsvári 

pályaudvaron minden nap áthalad mos
tanában eg|y menekültekkel megrakott 
vonat s minden vonaton körülbelül 600— 
1000 ember és megfelelő szekér, ló és 
mais jószág,. Ha a pálya megterheltsége 
engedi, kiét vonat is megy naponta, 'Bár 
a hatóságokat értesítették róla, hogy p 
menekülte1« ne utazzanak vissza Erdély
eié Jegyienként vagy családonként, az em
berekben olyan nagy a honvágy, hogy 
minden igazolvány nélkül útra kiélnék1, 
ezinte megszöknek és az első vonattal Bu
dapestre jönnék. Ezért legközelebb Buda
pestről közvetlenül két vonat indul pz itt 
összegyűlt menekültekkel Erdélybe, mert 
a rendes személyvonatok képtelenek Hzt 
a forgalmat lebonyolítani. Elsősorban a 
földmivelő népet viszik haza és a Bar- 
casláglnak körülbelül kétharmad részébe 
visszatért miár a lakosság. Nem számítva 
a rendes személyforgalmat, a menekülő 
Vonatok 50.000 embert szállítottak már 
VÍss'Za Erdélybe és a kormány azon fá
radozik, hogy karácsonyig a lakosság 
legnagyobb részét visszateiepitse. Csik- 
tnegylébe- és a régen! felső járásba tilos 
tnég a lakosoknak visszatérni, részben 
béteglségek miatt, résziben az élelmezés 
És elhelyezés akadályai miatt. Csaknem 
mindenütt maradt a csűrökben gabona. 
Brassóban és Hiáromszékmegyében van 
tlegen!dő cséplőgép is és most nagyiban 
folyik a cséplés munkája. Amiennyire az 
időjárás engedte, a földmivesiskolát is 
elvégezték nagyrészt. így eléggé simán 
És rendben bonyolódik le a forgalom, 
szomorú csak az, hogy a menekülő vo
natokat nem lehet fűteni, de ez ma a ren
des személyszállító vonatokkal is meg
lesik. Hazafelé való utján az 50.000 em
ber közül két gyermek meghalt, rögtön 
megindították a vizsgálatot és megálla
pították, hogy senkii mulasztást nemi kö
vetett el. A gyermekek betegek voltak 
és gyöngéi szervezetük1 áldozatul esett * 
#ok viszontagságnak. Háromszék várme
gye alispánja fölhívj aa a HáromsZékme* 
gyébe eddig még vissza nemi tért vár
megyei tisztviselőket és községi alkal
mazottakat, hölgy — kivéve SepsisZent- 
•gíyförgy és Kézdivásárhely ■tisztviselőit é® 
alkalmazottait — mielőbb térjenek vissza 
székhelyűikre. Az alispán figyelmezteti 
mégl a visszatérő tisztviselőkét és alkal
mazottakat, hogy a hivatalukhoz tartozó 
összes Agyaraitokat hozzák magukkal.

fi profiéin ÉS osfind tlfih isiim vlssznvonn- 
ltol alt elMk

Tesnap összessn 18*000 oláhot fogtunk el és 25 ágyút 
zsákmányoltunk — 94 repálőeéset vesztett el a Bal- 

kánon az ellenség
4 német vezérkar jelentése

Büdapeat, dec. 8, (A jnfnisIZterel- 
nökMg aájtóbsztaiyának távirata.) Ber
linből jelentik hivatalosan:

Nyugati hadszíntér.
A trónörökös hadcsoportja: A Maas 

nyugati partján a franciák'tegnap meg
támadták a 304-eis magaslaton december 
6-án általunk elfoglalt árkokat. Vissía- 
verettek.

Keleti hadszíntér
Lípót bajor herceg vezértábörnagy 

arcvonala: A Duna-fronton orosz előre
törések meghiúsultak1. Widsytől délre * 
tábori őrállásaink egyikébe benyomuld 
Osztagokat nyomban ismét Visszaülztük1.

József főherceg vezérezredes arcvo
nala: A kárpáti nagy tehermentesítő oi- 
fenziva kudarca után az oroszok csak 
részlégles támadásokra vállalkoztak. — 
Tegnap több rohamot intéztek a Ludb- 
ván lés a Trotus-völgyben vonalaink el
len, de véresen visszaverették.

Mackensen Vezértábornagy hadcsö- 
portja: Előnyomulásunk a Bukarest— 
Ploestl ellen és azon túl oly gyorsan tör
tént, hogy a predeáli és aZ ösiáncz-szol- 
ros. határterületen álló románok már nemi 
tudták idejében Visszavonulni. Hátrálá
suk1 kÖZblen német és psztrák-rn'ag'yar Csa
patokba ütköztek és ‘északról szorongat
va, legnagyobb részükben 'fogságunkba 
estek. A hegység és a Duna között az ül
dözés folyik.

j HÍREK íj
Ui rendiéi

Becsből jelentik: Károly király aa el
hunyt uralkodó' akaratához képest a F»- 
rencz József környezetében dolgozó sze
mélyiségek számlára uj rendjelet alapí
tott és ezt FerencZ József keresz tnek ne
vezte el. A kereszt közepén az elhunyt 
uralkodó kezdőbetűi láthatók1. Körülötte: 
»Müh tantibus a latere« felírás. A király 
elsősorban önmaglánaak tűzte fel a ke
resztet, azután átnyújtotta Montenouvo- 
nak, gróf Paarnak, Bolfrasnak, Martereí 
altábornagynak és Margütti Vezérőrnagy
nak.

— Károly király magyar tudása. Bu
dapestről táviratozza tudósi tónk: Sop
ronból jelentik1: Tormási Arthur, Károly 
király egykori nevelője mondötta: Ká
roly főherceget magyar történelemre, 
földrajzra, Irodalomra és közjogira taní
totta. A magyar nyelv oktatásban Ber
litz miódfeZerét használta a társalgási mód
szerei miatt, miivel leckiét nem volt sza
bad feladnia a főhercegnek, aki külö
nösen Petőfit kedvelte. Arany, Vörölsl- 
tnarthy müvei, Katona Bánk bánja is igén 
tetszettek1. A regényírók kölZül Kemény,

A 99-ík! hadsereg egyedül tegnap 
mintegy 10.000 embert fogott el. Az Ölt
nél beteljesedett a Nyugat-Romániában 
elvágott erők1 elkerül he tét ifin végzete. — 
Szívó ezredes december 6-Ián az alája ren
delt osztrák-magyar és német csapatok1* 
kai megadásra kényszeritette azokat. 1* 
Zászlóalj, egy lovasszázad1 és hat ütqg 
8000 emberrel és 26 ágyúval tette te 
A fegyvert.

Macedóniai arcvonal: A szerbek éj* 
•zakai támadásait Trnaianál a Cser né tői 
keletre, német és bolgár csapatok1 .vísu- 
szaverték. Épp úgy meghiúsultak az an
golok ismételt előtörése a Struma-sik’ssá- 
gon.

A többnyire kedvezőtlen időjllriás eb 
lenére repülő-csoportunk november hé* 
nap folyamán is nagy eredményeket ma
tathat fel. Még mi nyugaton és keleten, 
Romániában és a Balkanon összesen 31 
repülőgépet vesztettünk el, addig az el- 
lenség vesztesége a következő volt: Légi 
harcban elvesztett 71-et, alulról lelőttünk 
16-ot, kényszer leszáll ás folytán elvesztett 
7-et, Összes vesztesége 94 repülőgép, Ab
ból 42 birtokunkban van, míg vonalain
kon túl 62 repülőgép lezuhanását figyel
tük meg. Tüzérségi és gyalogsági repü
lők fontos feladataik kitűnő teljesítése 
Imitál a többi csapatok elismerését ps bi
zalmát érdiemelték' ki, teljesitményeíkiet 
a hadvezetéséit magasra becsüli.

LUDEMDORFF 
első főszállásme^tér

Jósika, Eötvös és Jókai voltak ■ ked
vencei. Főleg »AZ uj földésur« és »Kár- 
páthy Zoltán« című regények kötötték 
tel figyelmét a királynak, aki igazán szor
galmas és törekvő tanuló volt. Jószívű
sége példátlan. Amikor 1900-ban a meg
boldogult uralkodói elcsúszott lés bokatö
rést szenvedett, ezen időben Rákosinak 
»Korhadt fakeresztek« című müvét olvas
ta. A magyar írókat mindig különös sze
retettel és figyelemmel olvasgatta és pl- 

1 vasgatja még ma w.

— Manóra Vazult bárói rangra 
emlelk. Budapestről táviratozza tudósí
tónk: Illetékes forrásból értesülünk, hogy! 
Mangra Vazul metropolist bárói rangra 
emelik. Aa eskütételen már mint báró 
fog megjelenni.

— Frigyes főherceg a fcdpvisfiMbáK* 
hon. Budapestről táviratozza tudósítónk: 
Fri^lyés főherceg a képviselőház üdvös- 
létére a következőket táviratozza Szása 
Károly alelnökinek : »Szívből jövő kösaö- 
netemet fejezem, ki a magyar képviselő“ 
háznak1 a Magyarország erdélyi részeinek 
felszabadításiában közreműködött összes 
erők lés azok vezetőinek nevében a ré
szükre küldött meleg üdvözletért, amely" 
rőt őkét értesítettem. Meg vagyok1 győ
ződve, hogy a fenkölt együttérzés és 
összetartás, mely diadalmas seregeinkét 
Isten oltalmával eddigi ifi sikerről-sikerrfi 
kísérte fegyvereinket, a végső diódái ki
vívásához fogja segíteni.«

■ .-í8fe=®!!!tóí^.<*^^.. ...'írv-^^ri^íKXaa^^

| ^^ AMBRA-KRÉM. Ártalmaién az amMr helyes ápolására: Mcpli, mál
tait, bőratka, bőrpiksenés és miadeaaeKiä béríisztá- 
talasságfik ászéra megvédésére. Kwárélag kapható:

„EMKE“ drogéria UÍ^e' Kolozsvár, er mellett-
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Megnyitás. A karácsonyi mökiállitá# 

berendezése serényen halad előre. A Pannó
nia szálló földszinti termeiben gondos kezek 
rakosgatnak az öreg vitrinek polcain, és 
élesztgetik a ragyogó szinü festményeket, 
drámai tonusu rajzokat a kávébarna falakon. 
A vasárnapi megnyitásra az utolsó szögig, 
a legkisebb cserép virágig minden a maga 
helyén lesz. A megnyitás vendégeit báró 
Wesselényi Istvánná, gróf R é d ey Ste- 
fiánie fogja a magyar háziasszony meleg 
vendéglátásával üdvözölni, és Dósa Endre 
kamarás, az Irodalmi Társaság elnöke fog 
megnyitó beszédet mondani. Az ünnepélyes 
aktus vasárnap délelőtt pontban 11 érakor 
fog kezdődni, minden valószínűség szerint 
a .meghívottak nagy érdeklődése mellett.

— A gyász miatti nem játszik a szín
házi zenekar. Újra kritikus napok jeléi 
tekint a kolozsvári Nemzeti, Színház igaz
gatója. A megboldogult király halála al- 
kalmából elrendelt országos gyász csak 
a magyarországi színházakat és mozikat 
érintette károsan, amennyiben egészen a 
temetés, illetve a rekviem utáni napig 
minden színház és mozi zárva tartotta 
helyiségét. Miár Bécsben, az ősi császár
városban a kegyeletérzés nem nyilvánult 
meg) ilyen nagy vonásokban és míg Ma
gyarországon minden színházi és mozipla
kátok ezzel a szűkszavú bejelentéssel: 
—- »Zárva!« — tüntettek amellett, hogy 
a múzsák is gyászfátyolt öltöttek1 ma
gukra, addig Becsben a Theater an dér 
Wien, az Apolló Theater és az összes 
hasonló' Zsánerű mulatóhelyek és mozik 
a legváltozatosabb és a gyász hangula
tához éppen nem illő műsorral csalogat
ták1 be lokalitásükba a gyász mellett is 
szórakozó Bécset, a kolozsvári ^s vele 
együtt az összes vidéki színházak egy 
kis krízisen mentek' keresztül a tíz na
pos szünet alatt és érthető, hogy az 
anyagilag nyomasztó hivatalos gyász fel
oldása után fellélegzettek és kétszeres 
ambícióval folytatták az abbahagyott 
munkát, hogy tíz anyagi 'csorbát úgy, 
ahogy kiköszörüljék. Nem kell nagyon 
magyaráznunk, hogy a zenekar egyik Jő 
erőssége egy vegyes műsora színháznak, 
amit ha elvonnak tőle, olyan lesz, mint 
egy test vérkeringés nélkül — megszűnik 
a szív működése. Ez a veszély efnyegeti 
most a színházat. A zenekar Kolozsvá
ron katonai szervezetül 8 az a körül
mény, hogy ideiglenesen megengedték 4 
zenekar funkcióját, csak ideiglenes volt. 
Tegnap érkezett meg a színház igazgató
ságához a legfrissebb rendétet, amely a 
gyászra Való hivatkozással bizonytalan 
időre .megtiltja a színházi katonai Zene
karnak1 nyilvános szereplését. A színház 
vezetősége most a 'belügy- és kUlturmi
nisztériumban megpróbál interveniálni a 
rendelet kivételes, Kolozsváron hatályost 
kiviül helyezése érdekében. Ennek' a Isli- 
kerében azonban nem igen lehet bízni. A 
színház kénytelenségből — sajnos — 
k é n y t e 1 e n s é g b ő 1 a Zenekari blokád 
alatt a mellőzött drámához fordul se
gélyért.

— Ullmann Sándort fölmentették. A 
nagyváradi törvényszék augusztus 21-én 
kezdje tárgyalni Ullmann Sándornak lés 
társainak bűnügyét, akiikeit a hadviselés 
érdekei elten elkövetett bűncselekmé
nyekkel lés megvesztegetéssel vádoltak1. 
Azóta megszakítás nélkül folyt a tárgya-

MK egész Nagyvárad lázas (érdeklődése 
mellett. A nyomozást a budapesti 'állam- 
rendőrség Végezte a ennek! kirendeltsége 
tartoztatta fa 1915 szeptember 30-án Ull- 
mann Sándort, * város egyik legnagyobb 
tekintélyű féri iát, az orthodox hitköz
ség elnökét, a Kurlánder és Ullmann mil
liomos cég' fegyedüli tulajdonosfát. Vele 
Együtt letartóztatták a társaságokben Is 
igen niépszferfl Kepes Samu ügyliiököt £ 
Websét Fisig Izsák utazót és később pe
dig Galter Frigyes nyugalmazott élelme
zési tisztet is. Ullmannt betegsége miatt 
május 22-tén szabadlábra helyezték. A 
törvény|sZékÍ főtárgyaláson Balás Etemét 
elnökölt, a Vádat Baróthy főügyészhe- 
ly|ettes képviselte, az elsőrendűi vádlot
tat dr. Gál Jenő ’ügyvéd védte. A hóna
pokon iát tartott főitárgyalás után a tör- 
venyszék Ullmann Sándort, Kepes Sa- 
ínut és Galter Frigyest fölmentette * 
Vád alól, csupán Weiser Fisig Izsákot 
ítélte el .egy évi börtönre, de azt is ki
töltöttnek Vette a vizsgálati fogsággal. 
A bíróság a vádlottakat azonnal Szabad
lábra helyezte.

x A Thalia-kfinréh^zÍMs Konya Jósáét 
Carteícara játszik.

x Üigy véd jelöltet, vagy kellő gyakor
lattal bíró ügyvédi írnokot keres űr. Se
bestyén József ügyvéd Kolozsvár, Má- 
ty|á|s király-tér 0. szám.

®NHA2 és IRODALOM
Téli színház.

Seombat délután: Bíboros. (Rendkívüli délutáni elő
adás félhelyárakkal.)

£«&nbat este: Zsuzsi. (Újdonság 2-szor, Berki Lili 
vendégjátékával. Rendes helyárakkal. Bér
let 62. sz. B.).

Vasárnap d. u.: Sárga csikó. (Berki Lili vendégjá
tékával. Félhelyaraklral.)

Vasárnap este: Zsuzsi. (3-szór. Berki Lili vendég
játékával. Rendes helyárakkal. Bérlet 63. 
ez. C).

Zsuzsi
Barta Lajos gyönyörű paraszt-víg já

tékát, a »Zsuzsi«-t mutatta be ma leste a 
kolozsvári Nemzeti Színház. A közönség 
régóta nem fogadóit darabot oly 'nagy 
szeretettel és Örömmel, mint a »Zsuzsi«-t. 
Nem akarunk a darabról bővebben be
számolni, mert hiszen annak a sorsa el
dőlt már a fővárosi előadások forrói si
kerében. A mai este mintha miniatűr 
utánzata tett volna a pesti premiernek.

Zsuzsit, a szép, szerelmes Özvegy 
menyecskét Berky Lili játszotta. Csupa 
finomság, kedvesség volt ez a nő. Me
leg hangulat áramlott szét minden je* 
Kenetben, amelyben kijött a színpadra. 
A legény, akibe beleszeret, egy kis1 vas
úti állomás előtt. Harsányt Rezső volt. 
Soha ily jól nem láttuk míég játszani 
Harsányit. Az alakja tele Voít szívvel, 
őszinteséggel. A becsületes, egészséges, 
szerelmes magyar paraszt élete harso
gott Harsányfn keresztül a szerepéből. 
Dezséri Gyula és Kertész Endre minden 
mozdulataira a kacagás örvényle zengett 
a nézőtérén. Nagy Gyula baktere első
rangú volt. Újvári egy német legényt. 
Szabados Piroska egy kis falusi leányt

játszott el kedvesen, könnyen. Miklóssá 
Margit ma este nem tudta megnyer ni * 
közönség tetszését, mert az öregedő, idei 
miégi kadkiás asszony, akit megjátszott, 
mintha nemi egy magyar faluból kerüli 
volna a színpadra. A közvetlen, pompá
san felépített darabot valóísziniüleg sok
szor kell még műsorra kitűzni. A ren
dezés kitűnő munkáját dr. Janovics Jenői 
viélglezte. Különösen az első Telvoriásbatí 
produkált nagyon szépet, a sötét festi 
légfen tovasZálló felhőkkel.

* Ki irta a Zsuzsi-t? Egy kis téve
dést, egy apró tollhibát kell itt — a szín
házi iroda helyett nekünk — kikorrigálni. 
A tegnap este bemutatott pompás, kitűnő 
konstrukción parasztvigjáték: a ,Zsuzsi“ 
szerzőjéről van szó, aki nem más, mint 
Barta Lajos, a szinlapon azonban Lakatos 
László szerepei ilyen minőségben. Lakatos 
László soha nem foglalkozott paraszthistó
riákkal, ellenben nálunk legközelebb színre 
kerül „Az idegen leány“ Című színpadi mun
kája és valószinti; hogy a szinlapiró ur ilyen 
körülmények között cserélte fel a neveket, 
ami mindenesetre hiba, mert illik tudni, bogy 
e két ur: Barta és Lakatos mindenféle te
kintetben nagyon messze állnak egymástól. 
Ezek után bizonyosra vehetjük, hogy „Az 
idegen leány“ premierjén nem a Barta neve 
fog szerepelni a szinlapon.

x Hétfőn Mágnás Miska). Százan még 
sZázan távozták a »Mágnás Miska« tegnap 
esti előadása alkalmával jegy nélkül a 
pénztár, ablakiától. Az utolsó állóhelyig 
minden jegy elkelt és a Zsúfolt nézőtér 
úgy tapsolt, úgy ujriázott, mintha elő
ször adták volna a »Mágnás Miská«-t. 
Erre a példa nélkül valói tetszésre tekin
tettel aZ igazgatóság hétfő estére ismét 
kitűzte a »Mágnás Miská«-t a Berky Lili 
Vendégjátékával. A-hétfői előadás jegyei 
pedig miár most előre megválthatok.

x Vasárnapi előadások Berky Lilivel. 
Vasárnap úgy délután, mint este fel fog 
lépni Berky Lili. Délután a »Sárga csikó« 
kénül színre s a gelecséri pusztabiró hí
res szerepét Szentgyörgyi István, Erzsi
két pedig Berky Lili fogja játszani. Este 
a »Zsuzsi«-nak tesz a harmadik előadása, 
Berky Lilivel a címszerepben.

x Ezüst kecske és Hófehérke Kimen. 
Két óriási sikerül Bródy-darab kerül a 
mozikban a legközelebbi napokban szili
re. Az »Ezüst kecske« (szombaton Egye
tem-mozgóban és Vasiár nap a Szinkör- 
moZgőban) s a »Hófehérke« (hétfőn és 
kedden a Szinkörmozgóban).

x Mister Robinson. Hatalmas ameri
kai film-alklotásban, a '»Mister Robin- 
Sön«-ban gyönyörködhetik1 szombaton # 
Szinkörmozgó közönsége, vasárnap pe
dig az Egyletem-mozgói közönsége.

x Svihákok. Vasárnap az Urániába^ 
légy Végtelenül mulatságos1 film-újdonság 
fog szinrekerulni »Svihákok1« címen.

Felelős szerkesztő: ŰR. SEBESTYÉN JÓZSEF.

Laptalajdonot: Kolozsvárt Sírta? részvénytársaság 
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Közkedvelt s maga ne- Á ftlÁ«CFÁtTl a l^'?álfeabb bőr- 
miben leifilmulhataflan VI1510 á>oló, szeplő, májfolt, 

más arctisztátlanság ellen. Kétféle Minőségben készül: Külön a sző» 
kéknek, kWn a barnáknak, mert más természetű a szőkék és niás 
a barnák arcbőre. Ara 1 kor. 20 f. Amó-szappa^ hozzá 3 korona.
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Kaphatói

Gajda Pál
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Kolozsvárt,
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QÓLW-AmíHáll
WlSSElÉim ^KL©S-IJL 11.
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Mindennemű 
gummiáruk, beteg 
ápolási czikkek vi 
szonteladóknak is 
beszerezhetők

a Hím aRHEÉHIÍHBH 
Kolozsvár, Mátyás király-tér 13.

«őaátewh sesdete aÄääsaa^»^ 
Á M X 8 ég M3 10 ötteter.

tM tagé
Előadások 

kezdete 
Hétköznapoké»:

Előadások 
kezdete ünnep- te 

vasárnapokén;

MOsor.
SzsmlHiton:

Bródy Sándor gyönylri regénye 
a filmen:

Az ezüst kecske
Főszereplők: Várkonyi M., Kühnberg 

Letntir, Forgács Rózsi, Kernen« L., 
Hegedűs Ferenc..

í«s®W:
AK amerikai filmgyártás egyik 

nagyszabású remeke:

N4i, férfi, és gyer
mek kötött kabá
tok, fiú trik® és 
kötött gyapjú öl
tönyök, téii alsó
ruhák, harisnyák 
és keztyük nagy 
mennyiségbea 
raktárra érkeztek.

s
fél 7

fél 1®

órakft 
árakor 
érakor 
órakor

fél

fél

f^

8 órai«»
4 órakor
4 órakor
7 órakor
9 órakar

10 árakor

^

URANIA
äß&»Äs£& ^sá£Í#

Miiser:
Szombsfen:

A kgnjabb amerikai szépiádé:

Az ezüst kecske
(Brédy Sándor regénye a filmen) 

Főszerepük: Várkonyi M., Kühnber* 
Leentin, Forgács Rózsi, Kemencs L, 

Hegedűs Fereac.

Km#« leíyírafc
A js^M?tewí együtt.

FOt^Mk .. . 
^iteäa^ 31^5 
Abc a^Ä •

?£« 3. A ?Ö

?£AMt4:W&
A ?él 1

w fes.h^r»

sisácte ■«■^S .ÄÄ&>aiisira 
$ ás S"i íA <«4íS.3$ -

Híwó 
tata.

Rendkívül érdekfeszitő film-szenzáció:

A legújabb, legbrilliánsabb vigjáték- 
ujdonság:

A svillák ok
Rendes M;íy&ro;

g*^««^»' ^y«'^ :

Páholy . . 
ZArtszék 
A hely .
II. hely

1 39 fillér.
. 80 «lér.

. 60 fillér.
. 40 füJéx,

es

A raktáron levő összes előnyo- $ 
mott és kész kézimunkákat tél- 
swfeot árban kiárusítom. 50»:$ *

IE8JELE8T

KW K»™»
19^«

tartalma S5 költemény, 35 táblázat és 135 kép.

Cikkei közül kiemeljük a kővetkezőket:
A világháború krónikája. (A háború története 

1915 okt. 1-től 1916 szept. 30-ig. — A léikír 
Medál. Az ágyúgolyó pályája — A hídfő. Ideg- 
vizsgálat. A gáztámadás. A parancs. (A had- 
g regparancsnokságtól a tiizvonalig). — A könyv. 
Története az o-irortól a mai napig. Az aknahajé 
«•unkája közben. Ellenségeink fegyvertárából. A 
A légi párbaj. — PrzemysL Bevételének hitele« 
története. A római kérdés. Az aviatika a ki- 
bontan. Románia. — Az első segítség. A hábo
rús automobil, á nagy állami bankok. Budapest 
«teái, házai éo lakásai. — Budapesti ítmutaté. A 
Zuidor tó kiszárítása. A tengeri kabei. - á h»g- 
éléi vasút. Ivadékgondozás az állatvilágba* 
Reuter és Havas.

KliH Minkiv&l a Kimes az «j psstadljssaMit is 
atívtrótarifát; az uj illetéktörvényt és az nj H-

teigfokozatokaL Ar» 3 korost.

Kapható „AZ EST“ hírlapíródéba! Kolozsvárt
Wesselényi liklós-u. 11. Tokionszám 7-§8
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ELSŐRENDŰ

ÍEhtóSilT
Belépti-dij nincs.

I Elsőrendű kiszolgálás, szolid 
1 érák. Kitűnő fajborok, ebéd és 
| vacsorák. Becses párti, kér 

MM glZm 
tulajdonos.

SZBütUgJ
Í!ÍH. I.

Hirlapelárusitókat
feite©» a Kolozsvári Hírlap kWőhivs^
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Wesselényi Miklós-utca (Dr. Hintz-palota.


